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Demande de prix - MOR1605411-10121 

 

Marché de fournitures relatif à la livraison et à l’installation 

de mobilier et d’équipements destinés aux bâtiments 

administratifs relevant des trois sites pilotes de la 

Gendarmerie Royale  

 MOR1605411 

Toute offre devra nous parvenir au plus tard le 07 Avril 2025 
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1 Objet de la demande  

OBJET DE LA DEMANDE 

Marché de fournitures relatif à la livraison et à l’installation de mobilier et 

d’équipements destinés aux bâtiments administratifs relevant des trois sites 

pilotes de la Gendarmerie Royale en 3 lots : 

- Lot 1 : Mobilier de bureau, d’accueil, et pour enfant. 

- Lot 2 : Décoration et aménagement intérieur. 

- Lot 3 : Jouets pour enfant. 

- Lot 4: Mobilier et équipement de cuisine. 

REFERENCES ENABEL MOR1605411-10121 

2 Instructions aux soumissionnaires 

PERSONNE DE CONTACT AU SEIN D’ENABEL  

NOM :  Afaf Chouaib 

FONCTION :  Acheteuse publique 

ADRESSE :  Avenue Fal Ould Oumeir, N°73, Agdal- Rabat 

E-MAIL :  procurement.maroc@enabel.be  

 

Données relatives à la procédure 

RÉCEPTION DES OFFRES : 

L’offre doit être transmise sous forme d’un seul fichier PDF uniquement par 

email à procurement.maroc@enabel.be, au plus tard le 07 avril 2025. 

La Mailbox procurement.maroc@enabel.be génère une réponse automatique 

confirmant la réception des offres transmises.  

Si votre email a bien été reçu sur cette Mailbox, une seconde confirmation de 

réception (message non automatique) vous sera transmise au plus tard dans 

les 3 jours. 

Si vous ne recevez pas cette seconde confirmation, veuillez contacter le (212) 

7 62-84-05-45 pour vous assurer que votre email a bien été reçu. 

DOCUMENTS À JOINDRE : 

• Fiche d’identification complétée ; 

• Registre de commerce ou autre document démontrant le statut de 

la société ou bureau d’étude ; 

• Déclaration sur l’honneur-Motifs d’exclusion ; 

• Déclaration d’intégrité ; 

mailto:procurement.maroc@enabel.be
mailto:procurement.maroc@enabel.be
mailto:procurement.maroc@enabel.be
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• Formulaire d’offre de prix complété et signé ; 

• Fiche technique des produits proposés ; 

• Fiche signalétique financière. 

ELÉMENTS INCLUS DANS 

LE PRIX 

Le fournisseur est censé avoir inclus dans ses prix tant unitaires que globaux 

tous les frais et impositions généralement quelconques inhérents à 

l’exécution du marché, à l’exception de la taxe sur la valeur ajoutée. 

Sont notamment inclus dans les prix : 

1° les emballages, sauf si ceux-ci restent la propriété du soumissionnaire, les 

frais de chargement, de transbordement et de déchargement intermédiaire, 

de transport, d'assurance et de dédouanement ; 

2° le déchargement, le déballage et la mise en place au lieu de livraison, à 

condition que les documents du marché mentionnent le lieu exact de livraison 

et les moyens d'accès ;  

3° la documentation relative à la fourniture et éventuellement exigée par le 

pouvoir adjudicateur ; 

4° le montage et la mise en service ; 

5° la formation nécessaire à l’usage ; 

6° le cas échéant, les mesures imposées par la législation en matière de 

sécurité et de santé des services ;travailleurs lors de l'exécution de leur travail; 

7° les droits de douane et d’accise ; 

8° Les frais de livraison. 

DÉLAI DE VALIDITÉ DES 

OFFRES : 90 jours 

3 Exécution 

PERSONNE DE CONTACT AU SEIN D’ENABEL POUR L’EXECUTION DU MARCHE 

NOM :  Malika AMENGAYE  

FONCTION :  Assistante sociale 

E-MAIL :   (malika.amengaye@enabel.be) 

 

Données relatives à l’exécution  

Lieu 

Les fournitures seront livrées aux villes suivantes : 

• Site 1 : Sidi Allal el Bahraoui, province de Khemisset  

• Site 2 : Tanger, préfecture de Tanger-Assilah  

• Site 3 : Ait Ourir, province d’Al Haouz  

Les adresses exactes de livraison seront communiquées dans le courrier de 

mailto:malika.amengaye@enabel.be
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conclusion ou un bon de commande. 

Durée/ Période 

d’exécution 

Le marché démarrera à la notification de la décision d’attribution au 

soumissionnaire retenu et a une durée de 1 mois et demi. 

Le délai de livraison est compris entre 10 jours et maximum 50 jours calendrier. 

Le délai de livraison démarre à partir de la réception du courrier de conclusion 

transmis à l’adjudicataire 

 

 

 

4 Spécifications techniques 

4.1 Contexte général 

La violence à l’encontre des femmes est un phénomène mondial qui touche toutes les 
sociétés. 

Elle a été définie pour la première fois dans une instance internationale en 1993, à l’occasion 
de la Déclaration des Nations-Unies sur l’Elimination de la violence à l’égard des femmes, 
comme étant « tous (les) actes de violence dirigés contre le sexe féminin, et causant ou 
pouvant causer aux femmes un préjudice ou des souffrances physiques, sexuelles ou 
psychologiques, y compris la menace de tels actes, la contrainte ou la privation arbitraire de 
liberté, que ce soit dans la vie publique ou dans la vie privée ». 

Le Maroc, conscient de l’ampleur de ce phénomène, a entamé plusieurs initiatives majeures 
à son niveau, comme la ratification de la Convention pour l’élimination de la discrimination 
à l’égard des femmes (CEDAW) le 21 juin 1993, et l’adoption de plusieurs réformes 
législatives et institutionnelles pour la lutte contre les violences faites aux femmes. 

Il s’agit notamment de la promulgation du Code de la Moudawana en 2004, reconnaissant 
l’importance d’instaurer une égalité et de faire valoir le droit des femmes, à un cadre juridique 
dédié à travers la Loi 103.13. 

Cette Loi 103.13 constitue une grande avancée, offrant d’une part une définition claire sur les 
violences faites aux femmes, comme étant « Tout acte physique ou moral ou abstention basé 
sur la discrimination en raison du sexe, qui entraînent, des dommages corporels ou 
psychologiques, sexuels ou économiques pour les femmes », et en dressant d’autre part une 
typologie des différentes formes de violences : 

• La violence physique : tout acte portant atteinte à l’intégrité physique de la femme, 
commis par quiconque, par tout moyen et n’importe où ; 

• La violence sexuelle : tout acte ou exploitation à but sexuel ou commercial portant 
atteinte à la sainteté du corps de la femme, quel que soit la méthode utilisée ; 

• La violence psychologique : tout propos dénigrant, méprisant, contrainte ou menace 
ou négligence ou privation abusive, touchant la dignité de la femme, sa quiétude ou 
lui causant une peur ou une terreur; 

• La violence économique : tout acte de nature économique ou financière qui touche 
aux droits sociaux ou économiques de la femme. 

Enfin, les services de sécurité marocains, dans le cadre de l’exercice de leur fonction, ont 
souhaité établir une nouvelle nomenclature en intégrant les violences numériques en tant 
que nouvelle forme de violence émergente. Les violences à l’égard des femmes et filles 
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demeurent des problèmes importants au niveau de la société marocaine, et reste une 
préoccupation centrale du Gouvernement.  

4.2 Le projet Basma d’Appui aux services de sécurité sur la thématique 
de la lutte contre les violences faites aux femmes 

Le projet belgo-marocain Basma d’Appui aux services de sécurité sur la thématique 
de la lutte contre les violences faites aux femmes », concerne principalement la 
contribution à l’amélioration de la prise en charge des femmes victimes de violences. Il s’agit 
d’un projet d’une durée de 3 ans. L’ambition de ce projet est que « Les droits des femmes et 
des enfants au Maroc sont mieux respectés ». 

L’ancrage du projet au niveau du Ministère de l’Intérieur (MI), et plus spécifiquement au 
niveau de la Direction Générale de la Sûreté Nationale (DGSN) et de la Gendarmerie Royale 
(GR), vise à renforcer les services délivrés pour appuyer les femmes victimes de violences 
basées sur le genre (VBG) par les services de sécurité. En effet, le projet cherche à contribuer 
à l’amélioration de la prise en charge des femmes victimes de violence, à travers un appui aux 
mécanismes de prise en charge des femmes victimes, dont les mandats sont décrits dans la 
nouvelle « Loi 103-13 relative à la lutte contre les violences faites aux femmes », adoptée en 
2018. Le projet s’aligne également sur les mesures inscrites dans l’axe 4 de l’ICRAM2, 
touchant les violences faites aux femmes (Protection des femmes et renforcement de leurs 
droits), renforçant ainsi l’efficacité des efforts menés au niveau national. 

Le projet permettra aux acteurs des services de sécurité d’améliorer la qualité de la réponse 
intégrée aux situations de violences et l’accompagnement des victimes. Les objectifs et les 
résultats attendus du projet sont les suivants : 

Objectif spécifique : « Les femmes et filles victimes de violences bénéficient d’une réponse 
adéquate auprès des services de sécurité ». 

Résultats attendus : 

• R1. Les capacités des acteurs de sécurité sont renforcées pour une réactivité accrue, 
une meilleure gestion de l’accueil, de l’écoute, du soutien, de l’orientation des 
victimes et leur accompagnement. 

• R2. Les services de sécurité assurent un meilleur suivi de la prise en charge des 
femmes et filles victimes de violences. 

• R3. Les femmes victimes des VBG sont informées, sensibilisées et mieux prises en 
charge par les services de sécurité. 

• R4. Le dialogue existant entre les acteurs des services de sécurité et les autres acteurs 
de prise en charge des femmes victimes de violences (santé, justice, hébergement 
d’urgence, société civile) est appuyé.  

Ce projet est appelé à contribuer, in fine, à une meilleure prise en charge des femmes victimes 
de violences en appuyant les porteurs de devoirs à travers d’un ciblage spécifique de la DGSN, 
la GR et le MI. Ils bénéficieront d’un appui opérationnel et un accompagnement technique 
via des actions de renforcement de capacités pour fournir un service de qualité et de 
proximité aux victimes de violences basés sur le genre (VBG) et plus spécifiquement en 
matière d’accueil, d’écoute, du soutien, d’orientation et d’accompagnement. D’autre part, le 
projet contribuera aussi à accompagner les détenteurs de droits par une amélioration 
de l’information et de la sensibilisation des femmes victimes de VBG (droits et 
procédures). Ce projet portera une attention particulière sur la cyberviolence à l’encontre des 
femmes et des filles. Enfin, le projet permettra une 
meilleure mutualisation et capitalisation des acquis entre la DGSN, la GR et le MI. Le projet 
vise également la collaboration entre la Police intégrée belge et les services de la sécurité du 
Maroc pour la lutte contre les violences faites aux femmes et plus particulièrement pour la 
lutte contre la cyberviolence. 

La mise en œuvre du projet contribuera à la promotion de l’égalité entre les sexes et au 
renforcement des droits fondamentaux des femmes. Elle s’appuie sur l’approche basée sur 
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les droits humains, particulièrement par rapport aux droits des femmes et de l’approche 
genre, tels que reconnues par les instances internationales et conformément aux 
engagements du Maroc et de la Belgique. 

4.3 Caractéristiques techniques du matériel  

Le soumissionnaire doit proposer les articles repris dans les tableaux ci-dessous, en 
respectant au minimum les caractéristiques techniques énoncées dans ces tableaux. 

Le soumissionnaire indique dans les fiches techniques du matériel la garantie applicable. 

Chaque soumissionnaire doit présenter la liste du matériel à fournir avec les fiches 
techniques détaillées, les brochures ou les catalogues du matériel proposé. 

- Lot 1 : Mobilier de bureau, d’accueil, et pour enfant. 

N° Désignation Description 

1 Bureau Bureau en bois :  

− Dimensions : L1800mm x P 600mm/ Ø750mm x H750mm ;  

− Plan de travail ébénisterie épaisseur 40mm environ, ce plan est 
équipé d’un sous-main incrusté dans le plateau d’une 
dimension L1800mm x P400mm ;  

− Le plateau principal repose sur une traverse tubulaire 
métallique elle-même reposant sur des piétements panneaux 
dans la même finition que le plan de travail ;  

− Le voile en bois avec contraste (couleur bois) assure la liaison 
des deux piétements.  

− Dimension : L1800mm x H400mm environ ;  

Bloc tiroirs en bois :  

− Dimensions : L450mm x P500mm x H650mm ;  

− Finition ébénisterie épaisseur plan supérieur 25mm environ ;  

− Le meuble est équipé de 3 tiroirs de classement condamnables 
par clefs et d’une porte battante fermant à clefs ;  

− Le meuble est surélevé par des patins de protection.  

2 Table Basse desserte Table basse :  

Table base avec piétement composé par trois éléments individuels 

en noyer reposant sur un socle en bois (épaisseur 30 mm) Pieds en 

métal en finition chromé noir. 

− Finition granite épaisseur plan supérieur 30mm environ ;  

− Finition assortie au bureau président en bois  

− Hauteur (cm) : 60 cm  

−  Famille de couleurs : Marron  

−  Coloris : Chêne Marron  

−  Diamètre plan supérieur (cm ) : 50 cm  

−  Diamètre socle inferieure (cm ) : 30 cm  

−  Forme : Ronde  

−  Matière structure : Bois– Granite blanc 

3 Fauteuil bureau − Fauteuil monocoque tournant roulant haut dossier avec têtière 
intégrée / PU ;  

− Dossier et assise avec double coussinage : le premier 
coussinage recouvert avec une mousse de densité 28 et le 
deuxième coussinage avec une mousse de densité 17 ;  



  

7 
 

− Sous l’assise est composée d’une structure métallique robuste 
sur laquelle vient se fixer par boulons et inserts un mécanisme 
synchrone avec coordination inclinaison dossier et assise, 
blocage de l’inclinaison dans plusieurs positions et réglage de la 
tension en fonction du poids ;  

− Le réglage de la hauteur de l’assise se fait par vérin à gaz ;  

− Piètement 5 branches en aluminium chromé sur roulettes ;  

− Accoudoirs reliant le dossier à l’assise sont en polypropylène ;  

− Dimension au minimum : Hauteur de l’assise 460/520mm, 
Profondeur de l’assise 500mm, Largeur de l’assise 510mm, 
Hauteur du dossier 780mm. 

4 CHAUFFEUSE VISITEUR Fauteuil de direction à bas dossier :  

− Piétement en bois forme circulaire ep :10cm  

− Patins en polyéthylène noir vissées et antidérapants ;  

− Dossier et assise faits en mousse injecte indéformable 
ergonomique ;  

− Dossier en hauteur;  

− Coque en bois capitonnée;  

− Hauteur d'assise fixe ;  

− Accoudoirs en hauteur et en latéral / manchettes 
polypropylène souple ;  

− Dimensions : Dossier L 630 x 460mm / Assise L 480x490mm / 
Hauteur totale 800mm ;  

− Patins en polyéthylène noir vissées et antidérapants ;  

− Revêtement simili daim.  

5 Méridienne MERIDIENNE EN TISSU HAUTE QUALITE :  

− La méridienne, Debout sur des pieds en bois, il présente une 
structure en bois massif tout en courbes enveloppée d’un 
revêtement en velours pour une touche de texture.  

− Une housse en tissu, polyester doux à l'aspect feutré avec un 
mélange de deux nuances de couleur.  

− La housse est amovible. Elle s’enlève et se remet facilement.  

Dimensions :  

− L170cm x P75cm H 80cm  

−  Détails du produit  

−  Matériel: Tissu anti tache  

−  Matériau structure : bois  

−  Couleur : Multicolore  

−  Caractéristiques : Cadre en bois massif, assise profonde, pieds 
en bois ; house amovible  

− Remplissage : Mousse 

6 Fauteille confort FAUTEUIL ECOUTE  

La structure est en bois avec une finition naturelle tandis que le 

siège est recouvert de tissu.  

− Ses accoudoirs rembourrés et arrondis sont simples de 
préhension permettant de s’asseoir et de se relever facilement.  

− L'assise en tissu Lin classe M1 ;  

− Piètement 4 branches en Chêne  

− Dossier fixe hauteur : 40 cm  

− Les accoudoirs hauteur : 30cm  

− Largeur totale : 57 cm  
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− Profondeur totale : 56 cm  

− Hauteur totale : 87 cm  

− Hauteur d'assise : 47 cm 

7 CHAISE HAUTE DE 

BUVETTE 

Dimensions : 400mm x 400mm, hauteur 900mm,  

hauteur d’assisse 800mm (+/-10%) ;  

− Chaise monocoque recouverte de mousse sur-injectée et 
tapissée en tissu ;  

− Assise et dossier (35cm) monocoque ;  

− Structure métallique composée de tiges en acier massif laminé 
à froid de diamètre 11 mm, reliées entre elles par des platines 
en acier ;  

− Recouvert d’une mousse sur-injectée de densité 62 kg/m3 ;  

− Épaisseur maximale 12,5 cm ;  

− Structure fixe à 4 pieds en bois naturel ;  

− Forme conique, Ø de 3,1 cm en haut et 31,7 cm en bas ;  

− Patins en polyéthylène noir vissées et antidérapants ;  

− Revêtement Tissu ERA : tissu doux, très agréable au toucher.  

− Patins en polyéthylène noir vissées et antidérapants 

8 Lit pour Enfant Dimensions : 1600mm x 650mm, hauteur 300mm, hauteur d’assisse 

450mm  

(+/-10%) ;  

− Tête de lit et pied de lit en panneaux de bois latté mélaminé 
épaisseur 250 mm (+/- 2mm) ;  

− Longerons en bois latté mélaminé d’épaisseur 19 mm (+/- 
2mm) ;  

− Les chants seront en PVC (Polychlorure de vinyle) de 2 mm 
d’épaisseur collés à chaud, de motif identique au stratifié ;  

− Sommier Le sommier métallique composé d’une structure 
robuste en cornières métalliques avec des lames 
indéformables en tôle pliées et soudées pour offrir confort et 
élasticité, ainsi que 4 pieds métalliques.  

− Matelas dimensions, 160mm x 650mm x 150mm, matelassure, 
une mousse haute résilience et une suspension à ressorts 
thermo-stabilisés bas, avec maintien et un soutien dynamique, 
complet, y/c, oreiller, jeux de garniture (housse, drap, 
couverture, housse de couette, couette, housse de taie 
d’oreiller, etc.)  

9 
Rayonnage en bois pour 

Bibliothèque 190cm 
Les modules avec porte vitré on un fond mélaminé, ép.18mm, dans 

la couleur des étagères.  

Les 4 portes battantes sont équipées de charnières avec amortisseur 

de fermeture.  

La structure et les étagères, , est composé de Latté mélaminé anti-

rayures, antireflet et lavable, avec chants en ABS,  

La structure est équipée de petit pieds niveleur et de profil réalisé 

en aluminium anodisé.  

Les étagères sont équipées de supports à disparition et permettent 

leur réglage en hauteur tous les 32mm.  

10 
Rayonnage en bois pour 

Bibliothèque 140 cm 
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Chaque étage dispose d’une bande de LED 3000K  

Dimensions  

− Hauteur : 220 cm  

− Largeur : 1- 140 cm 2- 190cm  

− Profondeur : 40 cm  

− Nombre d'étagère : 3  

− Couleur : wengé 

Matériaux : structure et châssis ainsi que les étagères en bois Lattée 

de 6mm ; le profil en aluminium / verre trempé ép.4mm, verni à 

effet acidifié (avec serrure) 

11 Fauteuil enfant Fauteuil enfant très confortable avec son assise profonde, son 

dossier ergonomique, et son revêtement en lin agréable au toucher 

par toute température  

Structure robuste en bois (charge max. recommandée de 55 Kg) 

pour un usage pérenne en toute sécurité  

Patins antidérapants : stabilité optimale, aucun risque de rayure du 

sol  

Spécifications :  

Matériaux : bois, tissu lin, garnissage mousse, plastique  

Dim. totales : L : 100cm x P :50 x H :60 cm  

Dim. assise :L :100cm x P : 35cm  

Hauteur accoudoirs dorsale : .30 cm Épaisseur :15cm  

Convient aux enfants de 3 à 8 ans  

Charge max. recommandée : 55 Kg  

Certifications normes EN71-1-2- 

 

- Lot 2 : Décoration et aménagement intérieur. 

N° Désignation Description 

1 habillage mural Habillage Mural constitue de :  

− Bardage en PVC  

− Panneaux en HPL  

Applique Murale LED en Métal Coloré  

Panneaux en HPL :Ce panneau HPL d’une épaisseur de 16 mm et est 

de couleur beige.  

− La couche supérieure lisse a une finition brillante et 
soyeuse.  
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Les deux côtés de la planche sont colorés en beige et le cœur est 

uniformément noir. Ce matériau doit résiste aux intempéries, est 

facile à nettoyer et est résistant aux rayures.  

Propriétés :  

− Résistant aux intempéries  

− Tenue des coloris  

− Haute résistance aux rayures ET aux impacts  

− Couche supérieure : Deux soies colorées  

− Résistant aux UV :Oui  

− Imperméable à l'humidité :Oui  

− Température de fonctionnement : Jusqu’à 100  

− Classe de feu : D-s2, d0 Bardage en PVC.  

− Bardage mural décoratif  

− Couleur : même celle des panneaux HPL  

− Résistance élevée  

− Resistance a l’abrasion  

− Produit respectueux de l’environnement  

− Applique Murale LED en Métal Coloré 

− Style : moderne et simple.  

− Matériel : fer.  

− Couleur : couleur de l'image.  

− Diamètre : 62 cm  

− Hauteur : 62 cm Largeur : 100 cm  

− Source de lumière : lumière de couleur chaude LED  

− Température de couleur : 3000 K  

− La source de lumière est incluse : oui  

− Puissance : 60 w 

2 SUSPENTION LED MODEL 

1 

La suspension se compose de deux anneaux en métal noir 

(diamètre de 80 cm  

et de 50 cm ) encadre par plusieurs élément en PVC concave créant 

un effet  

de feuilletage  

−  Une lampe LED de haute qualité avec une couleur de 
lumière blanche chaude est installée en permanence dans 
la lampe.  

− Diamètre des cercles 80 x 50 cm  

− Longueur 40 cm ajustable  

− Puissance 70 W / Flux lumineux 3500 Lumens ;  

− Température de couleur:  

− Blanc chaud (3000K)/blanc froid (6000K) 

3 SUSPENSION LED MODEL 

2 

La suspension se compose d’un seul anneau en métal noir 

(diamètre de 80 cm) encadré par un jeu de mouvement en verre 

fumé  

− Une lampe LED de haute qualité avec une couleur de 
lumière blanche chaude est installée en permanence dans 
la lampe.  

− Diamètre du cercle 80cm  

− Longueur 40 cm ajustable  

− Puissance 70 W / Flux lumineux 3500 Lumens ;  
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− Température de couleur :Blanc chaud (3000K)/blanc froid 
(6000K) 

4 Plante Artificielle Feuillage en tergal  

 Hauteur (cm) : 140 cm - 90 cm  

 Couleur : Vert  

 Famille de couleurs : Vert  

 Matière : Plastique  

−  Pot de base en PVC diamètre 15 cm et 25 cm 

5 Tableau mural décoratif 

150*100 

− Tableau mural décoratif 150* 100 

6 Tableau mural décoratif 

60*60 

Tableau mural décoratif 60*60 

7 Tapis Sol Le tapis moderne imprimé : 

− Couleurs de tapis disponibles : Multicolore.  

− Composition du tapis :100% polypropylene  

− Hauteur du velours : 9 mm.  

− Type de fabrication : Machine.  

− Anti-acarien  

− Anti-poussière  

− Anti-tache  

− Anti-dérapant  

Imperméable 

8 Papier peint Fourniture et pose Papier Peint pour Enfant 

 

- Lot 3 : Jouets pour enfant. 

N° Désignation Description 

1 Dalles de sol pour enfants 

30x30 

Dalles de sol pour enfants 20 mm  

 Dalles de sol en mousse EVA conçues spécialement pour les 

enfants. Légères et faciles à monter.  

Les dalles en mousse EVA sont posées grâce à un système puzzle, 

aucun type de fixation adhésive n’étant nécessaire, elles peuvent 

être posées et enlevées facilement et rapidement à tout moment.  

− Détails techniques des dalles de sol 20 mm d'épaisseur  

− Dimension : 30×30 cm  

− Coloris : rouge – vert-bleu - violet  

− Composition : Mousse EVA  

− Format : Dalles puzzles  

− Épaisseurs 2 cm  

− Poids de la dalle : 20 mm – Aprox. 1,6kg  

− Densité : Env. 80kg/m3  

− Type de pose : Système de montage en puzzle  
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− Gain thermique et phonique  

− Dalle antiglisse norme R10  

− Classement A + émanation COV 

2 Coffret de jouet pour 

enfant 

Une solide caisse de bois, munie d'un coussin en guise de couvercle 

et de fauteuil d'appoint, renferme un paquet de jouets.  

− Le coffret se constitue :  

− Un banc à marteler  

− Un jeu de forme  

− CUBES A EMPILER LUDIQUES  

− Poupées & peluches  

− Des perles géantes à enfiler  

− Un jeu de cubes  

− Une pyramide à encastrer.  

− Dimensions : 36 cm x 20 cm x 22 cm  

− Age conseillé : A partir de 2 ans 

 

- Lot 4: Mobilier et équipement de cuisine.N° 

N° Désignation Description 

1 Table haute cuisine Le plan de travail couleur blanc marbre suspendu par des consoles 

en acier pour charges lourdes en revêtement blanc mat - Profil en T 

pour une stabilité maximale.  

Plan de travaille  

Dimension : 180 cm x 45 cm  

Epaisseur : 28cm  

Couleur : blanc marbre  

Console  

Nombre : 3 pièces 

Matériau : acier trempé – Matériau massif – Extrêmement stable 

pour des charges lourdes jusqu'à 300 kg par paire  

Modèle : 300 x 200 x 20 mm / trou Ø 6 mm / jusqu'à max. 300 kg - 

Angle industriel avec 6 trous 

2 Chauffe-eau électrique Un chauffe-eau doté d'un réservoir d'eau en acier vitrifié, d'un 

thermostat de régulation, d'une résistances électrique et d'une 

protection contre la corrosion.  

L'eau chaude reste maintenue à température grâce à l'isolant 

polyréthane tout autour de la cuve.  

− Capacité : 30 L  

− Protection contre la corrosion 

− Dispositif de sécurité  

− Réglage de la température 

− Couleur : blanc 
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Mobilier cuisine :  

3  Potager pour cuisine en 

Granite 

 

− Le Granit Noir, avec une finition soignée et qualitative. Très 
résistant à la chaleur, aux chocs.  

−  Epaisseur : 30 mm  

−  Couleur : Noir profond 

− Finition : Polie  

Caractéristiques du Granit : 

− Résistance à la chaleur (+ 300°C) 

− Pierre naturelle  

− Résistance aux rayures 

− Facile d'entretien  

 

4 Placard sous paillasse  Modèle suivant annexe 4 

Matériel cuisine 

5 

Réfrigérateur Réfrigérateur : 

− Boîtier en acier inoxydable  

− Couleur : Silver  

− Classe énergétique : A+  

− Volume utile total : 200 L  

6 

Plaque de cuisson − Nombre De Foyers : 2  

− Finition : Noir  

− Type De Plaque : Electrique  

− Minuteur : Oui  

− Sécurité Thermocouple : Oui  

− Allumage Electrique : Oui 

7 

Micro onde − Puissance : 900w  

− Capacité : 30 L  

− Dimension (H X L X P) Cm : 50 X 40 X 50  

− Matière : Acier Inoxydable  

8 
Bouloir électrique 1,7L INOX 

 

9 

Service café thé Ce service comprend généralement les éléments suivants : Une 

Théière ; une cafetière, 6 Tasses à café et 6 tasses à thé et 1 Plateau 

: Matière : Céramique de haute qualité 

10 

Service Vaisselle Fabriqué en un matériel qui résiste aux éclats, aux fêlures, et aux 

changements rapides de température 

Ensemble de vaisselle de 12 pièces, comprend 4 grand assiettes, 4 

petites assiettes, et 4 bols. 

11 Ménagère Ensemble de 24 couverts mixtes de haute qualité : 6 couteaux, 6 

fourchettes, 6 cuillères à soupe et 6 cuillères à café. 

Désigne et finition de qualité supérieure :  

Couteau de table : 23 cm 
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Cuillère à café : 14 cm 

Cuillère à soupe : 20 cm 

Surface lisse et désigne classique et moderne 

 

 

5 Dispositions contractuelles particulières 

5.1 Généralités  

Sauf si spécifié autrement dans la commande ou tout document contractuel du Pouvoir 

Adjudicateur s’y rapportant, les présentes conditions s’appliquent aux marchés de 

fournitures passés au nom et pour compte de Enabel (Pouvoir Adjudicateur). 

5.2 Conformité de l’exécution 

Les fournitures doivent être conformes sous tous les rapports aux documents du marché. 

Même en l'absence de spécifications mentionnées dans les documents du marché, ils 

répondent en tous points aux règles de l'art. 

5.3 Modalités d’exécution  

Les fournitures doivent être livrées dans un délai à exprimer en jours calendrier que le 

soumissionnaire est tenu de mentionner dans son offre. Ce délai commence à courir à partir 

du jour qui suit celui où le fournisseur a reçu la notification de la conclusion du marché. Vu 

que le délai d’exécution est un critère d’attribution, le fait de ne pas mentionner ce délai aura 

pour conséquence l’irrégularité substantielle de l’offre. Tous les jours sont indistinctement 

comptés dans le délai.   

Tout dépassement du délai de livraison, et ce pour quelque cause que ce soit, peut entraîner 

par la seule échéance du terme, l’application d’une amende pour retard de livraison de 0,07% 

du montant total de la commande par semaine de retard entamée. Cette amende est limitée 

à un maximum de 10% du montant total de la commande.  

En cas de retard excessif, le Pouvoir Adjudicateur se réserve la possibilité de résilier le marché 

et de relancer une nouvelle demande prix et de faire livrer les biens par un autre fournisseur. 

Le surcoût éventuel est à charge du fournisseur défaillant. 

5.4 Réception des produits  

Il sera procédé à une réception complète au lieu de livraison sans réception partielle au lieu 

de production : 

La réception provisoire s’effectue complètement au lieu de livraison. Pour examiner et tester 

les fournitures ainsi que pour notifier sa décision d’acceptation ou de refus, le pouvoir 

adjudicateur dispose d’un délai de trente jours.  

Le délai prend cours le lendemain du jour d’arrivée des fournitures au lieu de livraison, pour 

autant que le pouvoir adjudicateur soit mis en possession du bordereau ou de la facture.   

5.5 Facturation et paiement  

L’adjudicataire envoie les factures par e-mail aux adresses suivantes : 



  

15 
 

rkia.elbadri@enabel.be et malika.amengaye@enabel.be  

Seules les fournitures exécutées et livrées de manière correcte pourront être facturées. 

Le paiement du montant dû au fournisseur doit intervenir dans le délai de paiement de trente 

jours à compter de la fin de la vérification et pour autant que le pouvoir adjudicateur soit, en 

même temps, en possession des factures régulièrement établies et des livrables validés. 

Lorsque les documents du marché ne prévoient pas une déclaration de créance séparée, la 

facture vaut déclaration de créance. 

La facture doit être libellée en dirhams marocains ou en euros selon la monnaie dans laquelle 

le soumissionnaire a remis offre. Les soumissionnaires marocains doivent obligatoirement 

remettre offre et émettre leur facture en dirhams marocains. 

Le présent marché est exonéré de la TVA conformément à l’article 92, paragraphe (23) du 

code général des impôts du Maroc.  

Le cas échéant, afin que Enabel puisse obtenir les documents d’exonération de la TVA dans 

les plus brefs délais, deux exemplaires originaux de la facture proforma en TTC seront 

transmis dès la notification de la conclusion du marché. 

Aucune avance ne peut être demandée par l’adjudicataire et le paiement sera effectué après 

réception provisoire partielle et définitive des prestations. 

Le cas échéant, des tranches de paiement pourront être convenues d’un commun accord 

entre Enabel et l’adjudicataire après la conclusion du marché. 

5.6 Droits de propriété intellectuelle  

Le pouvoir adjudicateur acquiert les droits de propriété intellectuelle nés, mis au point ou 

utilisés à l'occasion de l'exécution du marché. 

5.7 Obligation de confidentialité  

Le fournisseur est lié par un devoir de réserve concernant les informations dont il a 

connaissance lors de l’exécution de ce marché. Ces informations ne peuvent en aucun cas être 

communiquées à des tiers sans l’autorisation écrite du pouvoir adjudicateur. L’adjudicataire 

peut toutefois faire mention de ce marché en tant que référence, à condition qu’il en indique 

l’état avec véracité (ex. ‘en exécution’), et pour autant que le pouvoir adjudicateur n’ait pas 

retiré cette autorisation pour cause de mauvaise exécution du marché. 

Toute information de nature commerciale, organisationnelle et/ou technique (toutes les 

données, y compris, et ce sans limitation, les mots de passe, documents, schémas, plans, 

prototypes, chiffres) dont le fournisseur prend connaissance dans le cadre du présent marché 

reste la propriété du Pouvoir Adjudicateur. 

Dans le cadre du présent marché, la règlementation GDPR est d’application. 

 

 

 

 

 

mailto:rkia.elbadri@enabel.be
mailto:malika.amengaye@enabel.be
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6 Formulaires d’offres à signer par le soumissionnaire 

6.1 Fiche d’identification 

6.1.1 Personne physique  

Pour remplir la fiche, veuillez cliquer ici : 

https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:412289af-39d0-4646-

b070-5cfed3760aed 

I. DONNÉES PERSONNELLES 

NOM(S) DE FAMILLE 1 

PRÉNOM(S)  

DATE DE NAISSANCE 

 JJ     MM   AAAA 

LIEU DE NAISSANCE  PAYS DE NAISSANCE 

(VILLE, VILLAGE) 

TYPE DE DOCUMENT D'IDENTITÉ 

 CARTE D'IDENTITÉ PASSEPORT PERMIS DE CONDUIRE2 AUTRE3 

PAYS ÉMETTEUR 

NUMÉRO DE DOCUMENT D'IDENTITÉ 

NUMÉRO D'IDENTIFICATION PERSONNEL4 

ADRESSE PRIVÉE  

PERMANENTE 

CODE POSTAL   BOITE POSTALE    VILLE 

RÉGION 5      PAYS 

TÉLÉPHONE PRIVÉ 

COURRIEL PRIVÉ 

II. DONNÉES COMMERCIALES  

Si OUI, veuillez fournir vos données 

commerciales et joindre des copies des 

justificatifs officiels. 

 
1 Comme indiqué sur le document officiel. 
2 Accepté uniquement pour la Grande-Bretagne, l'Irlande, le Danemark, la Suède, la Finlande, la Norvège, l'Islande, le Canada, les États-Unis et 
l'Australie. 
3 A défaut des autres documents d'identités: titre de séjour ou passeport diplomatique. 
4 Voir le tableau des dénominations correspondantes par pays. 
5 Indiquer la région, l'état ou la province uniquement pour les pays non membres de l'UE, à l'exclusion des pays de l'AELE et des pays candidats. 

https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:412289af-39d0-4646-b070-5cfed3760aed
https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:412289af-39d0-4646-b070-5cfed3760aed
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Vous dirigez votre propre 

entreprise sans personnalité 

juridique distincte (vous êtes 

entrepreneur individuel, 

indépendant, etc.) et en tant 

que tel, vous fournissez des 

services à la Commission ou à 

d'autres institutions, agences 

et organes de l'UE? 

 OUI NON 

NOM DE  

L'ENTREPRISE 

(le cas échéant) 

NUMÉRO DE TVA 

NUMÉRO D'ENREGISTREMENT 

LIEU DE 

L'ENREGISTREMENT VILLE 

   PAYS

  

 

DATE SIGNATURE 
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6.1.2 Entité de droit privé/public ayant une forme juridique 

Pour remplir la fiche, veuillez cliquer ici : 

https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:3b918624-1fb2-4708-

9199-e591dcdfe19b 

NOM OFFICIEL6 

 

NOM COMMERCIAL 

(si différent)  

ABRÉVIATION 

FORME JURIDIQUE 

TYPE A BUT LUCRATIF 

D'ORGANISATION SANS BUT LUCRATIF ONG7 OUI NON 

 

NUMÉRO DE REGISTRE PRINCIPAL8 

NUMÉRO DE REGISTRE SECONDAIRE 

(le cas échéant) 

LIEU DE L'ENREGISTREMENT PRINCIPAL VILLE PAYS 

DATE DE L'ENREGISTREMENT PRINCIPAL 

 JJ MM AAAA 

NUMÉRO DE TVA 

ADRESSE DU SIEGE 

SOCIAL 

CODE POSTAL BOITE POSTALE  VILLE 

PAYS TÉLÉPHONE  

COURRIEL 

DATE 
CACHET 

SIGNATURE DU REPRÉSENTANT 

AUTORISÉ 

 

 

  

 
6 Dénomination nationale et sa traduction en EN ou FR, le cas échéant. 
7 ONG = Organisation non gouvernementale, à remplir pour les organisations sans but lucratif.  
8 Le numéro d’enregistrement au registre national des entreprises. Voir le tableau des dénominations correspondantes par pays.  

https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:3b918624-1fb2-4708-9199-e591dcdfe19b
https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:3b918624-1fb2-4708-9199-e591dcdfe19b
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6.1.3 Entité de droit public9 

Pour remplir la fiche, veuillez cliquer ici : 

https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:c52ab6a5-6134-4fed-

9596-107f7daf6f1b 

NOM OFFICIEL10 

 

ABRÉVIATION 

 

NUMÉRO DE REGISTRE PRINCIPAL11 

NUMÉRO DE REGISTRE SECONDAIRE 

(le cas échéant) 

LIEU DE L'ENREGISTREMENT PRINCIPAL VILLE PAYS 

DATE DE L'ENREGISTREMENT PRINCIPAL 

 JJ MM AAAA 

NUMÉRO DE TVA 

ADRESSE OFFICIELLE 

 

CODE POSTAL BOITE POSTALE  VILLE 

PAYS TÉLÉPHONE  

COURRIEL 

DATE 
CACHET 

SIGNATURE DU REPRÉSENTANT 

AUTORISÉ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
9 Entité de droit public DOTÉE DE LA PERSONNALITÉ JURIDIQUE: entité de droit public capable de se représenter elle-même et d'agir en son nom 
propre, c'est-à-dire capable d'ester en justice, d'acquérir et de se défaire des biens, et de conclure des contrats. Ce statut juridique est confirmé par 
l'acte juridique officiel établissant l'entité (loi, décret, etc.). 
10 Dénomination nationale et sa traduction en EN ou FR, le cas échéant. 
11 Numéro d’enregistrement de l'entité au registre national. 

https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:c52ab6a5-6134-4fed-9596-107f7daf6f1b
https://documentcloud.adobe.com/link/track?uri=urn:aaid:scds:US:c52ab6a5-6134-4fed-9596-107f7daf6f1b
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6.2 Formulaire d’offre – prix Lot n° 1 

En déposant cette offre, le soumissionnaire s’engage à exécuter, conformément aux TDR et 

conditions d’exécution du présent marché MOR1605411-10121 et déclare explicitement 

accepter toutes les conditions énumérées dans la demande de prix et renoncer aux éventuelles 

dispositions dérogatoires comme ses propres conditions. 

N° poste Désignation Unité 
Quantité 

indicative 

P.U en 

dhs ou 

en € HT 

Total en 

dhs ou 

en € HT 

Délai de 

livraison 

maximum/pos

te 

1 Bureau U 6,00   ……… jours 
calendriers 

2 Table Basse 
desserte 

U 3,00   ……… jours 
calendriers 

3 Fauteuil bureau U 6,00   ……… jours 
calendriers 

4 CHAUFFEUSE 
VISITEUR 

U 12,00   ……… jours 
calendriers 

5 Méridienne U 3,00   ……… jours 
calendriers 

6 Fauteille confort U 3,00   ……… jours 
calendriers 

7 CHAISE HAUTE DE 
BUVETTE 

U 2,00   ……… jours 
calendriers 

8 Lit pour Enfant U 3,00   ……… jours 
calendriers 

9 Rayonnage en bois 
pour Bibliothèque 
190cm 

U 1,00   ……… jours 
calendriers 

10 Rayonnage en bois 
pour Bibliothèque 
140 cm 

U 3,00   ……… jours 
calendriers 

11 Fauteuil enfant U 4,00   ……… jours 
calendriers 

Total en dhs ou en € Hors TVA  

Taux et Montant TVA en dhs ou en €  

Total en dhs ou en € toutes Taxes Comprises  

 

Le présent marché est exonéré de la TVA conformément à l’article 92, paragraphe I (23) du code 

général des impôts du Maroc et à l’article 9 du Décret de la TVA N° 2.08103. 

Certifié pour vrai et conforme, 

 

Fait à …………………… le …………… 

Signature  

………………………………………………… 
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6.3 Formulaire d’offre – prix Lot n° 2 

En déposant cette offre, le soumissionnaire s’engage à exécuter, conformément aux TDR et 

conditions d’exécution du présent marché MOR1605411-10080 et déclare explicitement 

accepter toutes les conditions énumérées dans la demande de prix et renoncer aux éventuelles 

dispositions dérogatoires comme ses propres conditions. 

N° poste Désignation Unité 
Quantité 

indicative 

P.U en 

dhs ou 

en € HT 

Total en 

dhs ou 

en € HT 

Délai de 

livraison 

maximum/pos

te 

1 habillage mural U 3,00   ……… jours 
calendriers 

2 SUSPENTION LED 
MODEL 1 

U 1,00   ……… jours 
calendriers 

3 SUSPENSION LED 
MODEL 2 

U 1,00   ……… jours 
calendriers 

4 Plante Artificielle U 4,00   ……… jours 
calendriers 

5 Tableau mural 
décoratif 150*100 

U 3,00   ……… jours 
calendriers 

6 Tableau mural 
décoratif 60*60 

U 3,00   ……… jours 
calendriers 

7 Tapis Sol M² 6,50   ……… jours 
calendriers 

8 Papier peint M² 35,00   ……… jours 
calendriers 

Total en dhs ou en € Hors TVA  

Taux et Montant TVA en dhs ou en €  

Total en dhs ou en € toutes Taxes Comprises  

 

Le présent marché est exonéré de la TVA conformément à l’article 92, paragraphe I (23) du code 

général des impôts du Maroc et à l’article 9 du Décret de la TVA N° 2.08103. 

Certifié pour vrai et conforme, 

 

Fait à …………………… le …………… 

Signature  

………………………………………………… 
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6.4 Formulaire d’offre – prix Lot n° 3 

En déposant cette offre, le soumissionnaire s’engage à exécuter, conformément aux TDR et 

conditions d’exécution du présent marché MOR1605411-10080 et déclare explicitement 

accepter toutes les conditions énumérées dans la demande de prix et renoncer aux éventuelles 

dispositions dérogatoires comme ses propres conditions. 

N° poste Désignation Unité 
Quantité 

indicative 

P.U en 

dhs ou 

en € HT 

Total en 

dhs ou 

en € HT 

Délai de 

livraison 

maximum/pos

te 

1 Dalles de sol pour 
enfants 30x30 

M² 18,00   ……… jours 
calendriers 

2 Coffret de jouet 
pour enfant 

U 4,00   ……… jours 
calendriers 

Total en dhs dhs ou en €  Hors TVA  

Taux et Montant TVA en dhs ou en €  

Total en dhs dhs ou en €  toutes Taxes Comprises  

 

Le présent marché est exonéré de la TVA conformément à l’article 92, paragraphe I (23) du code 

général des impôts du Maroc et à l’article 9 du Décret de la TVA N° 2.08103. 

Certifié pour vrai et conforme, 

 

Fait à …………………… le …………… 

Signature  

………………………………………………… 
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6.5 Formulaire d’offre – prix Lot n° 4 

En déposant cette offre, le soumissionnaire s’engage à exécuter, conformément aux TDR et 

conditions d’exécution du présent marché MOR1605411-10080 et déclare explicitement 

accepter toutes les conditions énumérées dans la demande de prix et renoncer aux éventuelles 

dispositions dérogatoires comme ses propres conditions. 

N° poste Désignation Unité 
Quantité 
indicative 

P.U en 
dhs ou en 
€ HT 

Total en 
dhs ou en 
€ HT 

Délai de 
livraison 
maximum/post
e 

1 Table haute cuisine U 1,00   ……… jours 
calendriers 

2 Chauffe-eau 
électrique 

U 1,00   ……… jours 
calendriers 

Mobilier de cuisine 

3 Mobilier cuisine :  

Potager pour 
cuisine en Granite  

ML 3,80   ……… jours 
calendriers 

4 

Mobilier cuisine 

Placard sous 
paillasse 

ML 3,80   ……… jours 
calendriers 

Matériel de cuisine 

5 Réfrigérateur U 1,00   ……… jours 
calendriers 

6 Plaque de cuisson U 1,00   ……… jours 
calendriers 

7 Micro onde U 1,00   ……… jours 
calendriers 

8 Bouloir électrique U 3,00   ……… jours 
calendriers 

9 Service café thé U 3,00   ……… jours 
calendriers 

10 Service Vaisselle U 3,00   ……… jours 
calendriers 

11 Ménagère U 3,00   ……… jours 
calendriers 

Total en dhs ou en € Hors TVA  

Taux et Montant TVA en dhs ou en €  

Total en dhs ou en € toutes Taxes Comprises  

 

Le présent marché est exonéré de la TVA conformément à l’article 92, paragraphe I (23) du code 

général des impôts du Maroc et à l’article 9 du Décret de la TVA N° 2.08103. 

Certifié pour vrai et conforme, 

 

Fait à …………………… le …………… 

Signature  

………………………………………………… 
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6.6 Déclaration sur l’honneur – motifs d’exclusion  

Par la présente, je/nous, agissant en ma/notre qualité de représentant(s) légal/ légaux du 
soumissionnaire précité, déclare/rons que le soumissionnaire ne se trouve pas dans un des cas 
d’exclusion suivants :  
 

1. Le soumissionnaire ni un de ses dirigeants a fait l’objet d’une condamnation prononcée 
par une décision judiciaire ayant force de chose jugée pour l’une des infractions 
suivantes :  

1° participation à une organisation criminelle;  
2° corruption;  
3° fraude;  
4° infractions terroristes, infractions liées aux activités terroristes ou incitation à 
commettre une telle infraction, complicité ou tentative d’une telle infraction;  
5° blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme;  
6° travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains ;  
7° occupation de ressortissants de pays tiers en séjour illégal ;  
8°création d’une société offshore . 

 
L’exclusion sur base de ce critère vaut pour une durée de 5 ans à compter de la date du 
jugement (ou la fin de l’infraction pour 7°).  

 
2. Le soumissionnaire ne satisfait pas à ses obligations relatives au paiement d’impôts et 
taxes ou de cotisations de sécurité sociale , c’est-à-dire qu’il a un retard de paiement 
pour un montant de plus de 3.000 €, sauf  lorsque le soumissionnaire peut démontrer qu’il 
possède à l’égard d’un pouvoir adjudicateur une ou des créances certaines, exigibles et libres 
de tout engagement à l’égard de tiers. Ces créances s’élèvent au moins à un montant égal à 
celui pour lequel il est en retard de paiement de dettes fiscales ou sociales.  

  
3. Le soumissionnaire est en état de faillite, de liquidation, de cessation d’activités, 
de réorganisation judiciaire, ou a fait l’aveu de sa faillite, ou fait l’objet d’une procédure 
de liquidation ou de réorganisation judiciaire, ou est dans toute situation analogue résultant 
d’une procédure de même nature existant dans d’autres réglementations nationales.  

  
4. Le soumissionnaire ou un de ses dirigeants a commis une faute professionnelle 
grave qui remet en cause son intégrité.  
 

Sont entre autres considérées comme faute professionnelle grave :   

a. une infraction à la Politique de Enabel concernant l’exploitation et les abus sexuels – 

juin 2019- prs-sexual_exploitation_and_abuse_policy_final_fr.pdf (enabel.be) ;  

b. une infraction à la Politique de Enabel concernant la maîtrise des risques de fraude et 

de corruption – juin 2019 fraud_policy_fr_final.pdf (enabel.be);   
c. une infraction relative à une disposition d’ordre réglementaire de la 

législation  applicable dans le pays d’exécution des prestations relative au harcèlement 
sexuel au travail ;  

d. le soumissionnaire s’est rendu gravement coupable de fausse déclaration ou faux 
documents en fournissant les renseignements exigés pour la vérification de l’absence de 
motifs d’exclusion ou la satisfaction des critères de sélection, ou a caché des 
informations ;  

e. lorsque Enabel dispose d’éléments suffisamment plausibles pour conclure que le 
soumissionnaire a commis des actes, conclu des conventions ou procédé à des ententes 
en vue de fausser la concurrence.  

La présence du soumissionnaire sur une des listes d’exclusion Enabel en raison d’un 
tel acte/convention/entente est considérée comme élément suffisamment plausible.  

  
5. lorsqu’il ne peut être remédié à un conflit d’intérêts par d’autres mesures moins 
intrusives;  

https://www.enabel.be/sites/default/files/prs-sexual_exploitation_and_abuse_policy_final_fr.pdf
https://www.enabel.be/sites/default/files/fraud_policy_fr_final.pdf
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6. des défaillances importantes ou persistantes du soumissionnaire ont été 

constatées lors de l’exécution d’une obligation essentielle qui lui incombait dans le 
cadre d’un contrat antérieur passé avec Enabel ou avec un autre pouvoir public, lorsque 
ces défaillances ont donné lieu à des mesures d’office, des dommages et intérêts ou à une 
autre sanction comparable.  
Sont considérées comme ‘défaillances importantes’ le respect des obligations applicables 
dans les domaines du droit environnemental, social et du travail établi par le droit de 
l’Union européenne, le droit national, les conventions collectives ou par les dispositions 
internationales en matière de droit environnemental, social et du travail.  
La présence du soumissionnaire sur la liste d’exclusion Enabel en raison d’une telle 
défaillance sert d’un tel constat.  
 

 
7. Le soumissionnaire ni un de des dirigeants se trouvent sur les listes de personnes, de 
groupes ou d’entités soumises par les Nations-Unies, l’Union européenne et la Belgique à des 
sanctions financières : 
 
Pour les Nations Unies, les listes peuvent être consultées à l’adresse suivante : 
https://finances.belgium.be/fr/tresorerie/sanctions-financieres/sanctions-internationales-
nations-unies   
 
Pour l’Union européenne, les listes peuvent être consultées à l’adresse suivante : 
https://finances.belgium.be/fr/tresorerie/sanctions-financieres/sanctions-
europ%C3%A9ennes-ue 

https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-
sanctions 
 
https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/restrictive_measures-2017-01-17-clean.pdf 
 
Pour la Belgique : 
https://finances.belgium.be/fr/sur_le_spf/structure_et_services/administrations_general
es/tr%C3%A9sorerie/contr%C3%B4le-des-instruments-1-2 

8.  <…>Si Enabel exécute un projet pour un autre bailleur de fonds ou donneur, d’autres 

motifs d’exclusion supplémentaires sont encore possibles.  

• J'ai / nous avons pris connaissance des articles relatifs à la déontologie du présent 

marché public (voir 1.7.), ainsi que de la Politique de Enabel concernant l’exploitation 

et les abus sexuels ainsi que de la Politique de Enabel concernant la maîtrise des 

risques de fraude et de corruption et je / nous déclare/rons souscrire et respecter 

entièrement ces articles. 

 

Date 

Localisation  

Signature 

  

about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
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6.7 Déclaration intégrité soumissionnaires 

Par la présente, je / nous, agissant en ma/notre qualité de représentant(s) légal/légaux du 

soumissionnaire précité, déclare/rons ce qui suit :  

• Ni les membres de l’administration, ni les employés, ni toute personne ou personne 

morale avec laquelle le soumissionnaire a conclu un accord en vue de l'exécution du 

marché, ne peuvent obtenir ou accepter d’un tiers, pour eux-mêmes ou pour toute 

autre personne ou personne morale, un avantage appréciable en argent (par exemple, 

des dons, gratifications ou avantages quelconques), directement ou indirectement lié 

aux activités de la personne concernée pour le compte de Enabel. 

• Les administrateurs, collaborateurs ou leurs partenaires n'ont pas d'intérêts 

financiers ou autres dans les entreprises, organisations, etc. ayant un lien direct ou 

indirect avec Enabel (ce qui pourrait, par exemple, entraîner un conflit d'intérêts).  

• J'ai / nous avons pris connaissance des articles relatifs à la déontologie du présent 

marché public (voir 1.7.), ainsi que de la Politique de Enabel concernant l’exploitation 

et les abus sexuels ainsi que de la Politique de Enabel concernant la maîtrise des 

risques de fraude et de corruption et je / nous déclare/rons souscrire et respecter 

entièrement ces articles. 

 

Si le marché précité devait être attribué au soumissionnaire, je/nous déclare/rons, par ailleurs, 

marquer mon/notre accord avec les dispositions suivantes :  

• Afin d’éviter toute impression de risque de partialité ou de connivence dans le suivi 

et le contrôle de l’exécution du marché, il est strictement interdit au contractant du 

marché (c'est-à-dire les membres de l’administration et les travailleurs) d’offrir, 

directement ou indirectement, des cadeaux, des repas ou un quelconque autre 

avantage matériel ou immatériel, quelle que soit sa valeur, aux membres du 

personnel de Enabel, qui sont directement ou indirectement concernés par le suivi 

et/ou le contrôle de l'exécution du marché, quel que soit leur rang hiérarchique. 

• Tout contrat (marché public) sera résilié, dès lors qu’il s’avérerait que l’attribution du 

contrat ou son exécution aurait donné lieu à l’obtention ou l’offre des avantages 

appréciables en argent précités. 

• Tout manquement à se conformer à une ou plusieurs des clauses déontologiques 

aboutira à l’exclusion du contractant du présent marché et d’autres marchés publics 

pour Enabel. 

 

Le soumissionnaire prend enfin connaissance du fait que Enabel se réserve le droit de porter 

plainte devant les instances judiciaires compétentes lors de toute constatation de faits allant 

à l’encontre de la présente déclaration et que tous les frais administratifs et autres qui en 

découlent sont à charge du soumissionnaire. 

Date  

Localisation  

Signature  
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6.8 Fiche signalétique financière  

     
          

               

INTITULE (1)    

ADRESSE     

      

COMMUNE/VILLE       CODE POSTAL     

PAYS           

CONTACT     

TELEPHONE       TELEFAX     

E - MAIL     

               
          

   BANQUE 
(2)  

         

           

NOM DE LA BANQUE     

ADRESSE (DE L'AGENCE)     

      

COMMUNE/VILLE       CODE POSTAL     

PAYS           

           

NUMERO DE COMPTE     

           

IBAN (3)     

           

NOM SIGNATAIRES  NOM PRENOM  FONCTION  

               

               

               

               
          
REMARQUES:          
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CACHET de la BANQUE + SIGNATURE du 
REPRESENTANT DE LA BANQUE (les deux 
obligatoires)  

  DATE + SIGNATURE DU TITULAIRE DU COMPTE (Obligatoire)   

    

              

(1) Le nom ou le titre sous lequel le compte a été ouvert et non le nom du mandataire.      

(2) Il est préférable de joindre une copie d'un extrait de compte bancaire récent. Veuillez noter que le relevé 
bancaire doit fournir toutes les informations indiquées ci-dessus sous « INTITULÉ DU COMPTE BANCAIRE» et 
«BANQUE». Dans ce cas, le cachet de la banque et la signature de son représentant ne sont pas requis. La signature 
du titulaire du compte est obligatoire dans tous les cas  

    

(3) Si le code IBAN (international bank account number) est d'application dans le pays où votre banque se situe.  
    

 


